
คํ าถาม  :   อยากทราบธรรมเนียมปฏิบัติในการมอบของขวัญใหแกคูคาชาวญ่ีปุน

ค ําตอบ : ผูประกอบการที่ตองการติดตอธุรกิจกับชาวญี่ปุนควรตระหนักวา การมอบของขวัญใหแกกันเปน
ธรรมเนียมปฏิบัติที่สํ าคัญ เนื่องจากชาวญี่ปุนเห็นวาของขวัญเปนตวัแทนของความเคารพ ความเปนมติร หรอื
การขอบคณุ ทีผู่ใหมอบแกผูรับ การมอบของขวญั จงึเปนสวนหนึง่ทีช่วยสรางความสมัพนัธอนัดตีอกนัในระยะยาว
และมสีวนเอือ้ใหการด ําเนนิธรุกจิกบัชาวญีปุ่นประสบความส ําเรจ็ สํ าหรบัธรรมเนยีมปฏบิตัใินการมอบของขวัญ
ใหแกชาวญี่ปุนที่นาสนใจ มีดังนี้

 ชวงเวลาที่เหมาะในการมอบของขวัญ คือ ชวงที่เจรจาการคากับชาวญี่ปุนเปนครั้งแรก เพื่อแสดงให
คูคาเหน็วาผูใหตองการสรางสมัพนัธอนัยาวนานตอเนือ่ง โดยอาจมอบของขวญัหลงัการประชมุรวมกนัเสรจ็ส้ินลง
อยางไรกต็าม ควรมกีารแจงระหวางการประชมุวาจะมกีารมอบของขวญัให ทัง้นี ้ การมอบของขวญัไมควรเจาะจง
ใหเฉพาะแกบคุคลใดบคุคลหนึง่ในทีป่ระชมุ ยกเวนระบวุาเปนการมอบใหโดยรวม และหากตองการมอบของขวญั
ใหแกทกุคนในทีป่ระชมุ ควรใหของขวญัแกผูทีม่ตี ําแหนงสงูกวาดวยของทีม่มีลูคามากกวา เนือ่งจากของขวญัเปน
ส่ิงแสดงถงึฐานะของผูรับ จงึไมควรมอบของขวญัทีเ่หมอืนกนัใหแกผูที่มีตํ าแหนงตางกัน

สํ าหรบัโอกาสอืน่ ๆ ทีช่าวญีปุ่นนยิมมอบของขวญัใหแกกนั ซึง่ผูประกอบการอาจเลอืกมอบของขวญั
ในวาระนี้ได อาทิ ชวงกลางป (OCHUGEN) และปลายป (OSEIBO) ซึง่เปนชวงทีช่าวญีปุ่นมกัมอบของขวญัใหแก
เพือ่นรวมงาน เพือ่น หรอืญาต ินอกจากนี ้ยงัมกีารใหของขวญัเมือ่ไปเยีย่มคนรูจกัทีบ่าน และการมอบของขวัญ
เพือ่ขอบคุณในกรณีตาง ๆ สวนการมอบของขวัญในวันเกิดและเทศกาลคริสตมาสมิไดเปนธรรมเนียมปฏิบัติ
ดัง้เดิมของชาวญี่ปุน แตมักมีการแลกของขวัญระหวางเพื่อนและญาติในชวงดังกลาวเชนกัน

 สิ่งที่ควรมอบใหเปนของขวัญ โดยทั่วไปส่ิงที่ชาวญี่ปุนนิยมมอบเปนของขวัญแกกันไมจํ าเปนตองมี 
มลูคาสูง อาท ิผลไมสด  ของใชในบาน และขนม แตสํ าหรบัของขวญัทีม่อบใหแกคูคาทางธรุกจิควรมมีลูคาสูงกวา
ของที่มอบใหแกกันโดยทั่วไป หรือเปนของหายากในญี่ปุน อาทิ สินคาที่มีตราสินคาเปนที่รูจักดี และสินคา
หตัถกรรมไทย ทั้งนี้ ของขวัญที่มอบใหควรมีขนาดเล็ก เนื่องจากที่พักของชาวญี่ปุนมีขนาดจํ ากัด สํ าหรับส่ิงที่
นยิมใหเปนของขวญั คอื ปากกา ซึง่เปนสญัลักษณของความรูและมขีนาดเลก็ รวมถงึอาหาร เพราะไมส้ินเปลือง
พืน้ทีใ่นการเก็บรักษา  อยางไรก็ตาม หากมอบอาหารเปนของขวัญ ควรเลือกใหตรงกบัรสนยิมของชาวญีปุ่นซึง่
แตกตางกนัในแตละทองถิน่ อาท ิชาวโตเกยีวนยิมบริโภคอาหารรสเคม็ เผ็ด และชอบบรโิภคเนือ้หม ูสวนชาวโอซากา
นยิมบริโภคอาหารญี่ปุนแบบดั้งเดิม  รสชาติไมเผ็ดหรือเค็มจัด และชอบบริโภคเนื้อวัว

ทัง้นี ้ ของขวญัควรบรรจใุนกลองทีห่ออยางสวยงามและประณตี หลกีเลีย่งการใชกระดาษหอของขวญัสีขาว
เนื่องจากหมายถึงความตาย

 สิง่ที่ควรหลีกเลี่ยงในการมอบเปนของขวัญ คอื ของมีคม เชน มีด กรรไกร และที่เปดซองจดหมาย 
เพราะมคีวามหมายสือ่ถงึการตดัความสมัพนัธ  และควรยกเวนของขวญัทีม่จี ํานวน 4 หรือ 9 เนือ่งจากเปนตวัเลข
ทีช่าวญีปุ่นถอืวาไมเปนมงคล ดอกไมทีค่วรหลกีเลีย่งในการมอบเปนของขวญั คอื ดอกลลิล่ี ดอกบวั ดอกคาเมเลยี
และดอกไมสีขาว เนื่องจากเปนดอกไมที่ใชในงานศพ หรือใชมอบใหแกผูปวย  นอกจากนี้ จํ านวนเงินที่มอบให



เปนของขวัญแกคูบาวสาวในวันแตงงานไมควรเปนจํ านวนคู เนื่องจากชาวญี่ปุนเชื่อวาเลขคูสามารถแบงเปน
สองจํ านวนได ซึ่งอาจสื่อถึงการมีชีวิตสมรสที่แตกแยก

 การมอบของขวัญ ควรใชสองมือยื่นของขวัญมอบใหอีกฝายหนึ่งเชนเดียวกับการมอบและรับนามบัตร 
นอกจากนี้ ไมวาของขวญัทีม่อบใหจะมมีลูคาสูงเพยีงใด ระหวางการมอบของขวญัควรกลาวค ําพดูในลกัษณะทีว่า
มลูคาของของขวญัมอิาจเทยีบไดกบัความสมัพนัธของทัง้สองฝาย

ทัง้นี ้ พงึทราบวาชาวญีปุ่นมกันยิมมอบของขวญัเปนการตอบแทนดวยเชนกนั เพือ่แสดงความขอบคณุ
โดยของขวัญที่ใหตอบแทนมักมีมูลคาประมาณครึ่งหนึ่งของของขวัญที่ไดรับ การรับของขวัญควรใชสองมือรับ
เชนเดียวกับการมอบของขวัญ และไมควรแกะของขวัญตอหนาผูให อยางไรก็ตาม หากจํ าเปนตองแกะของ
ขวญัทันที ควรแกะอยางประณีต ไมควรฉีกกระดาษหอของขวัญ
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